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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 28S (0.141") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 28S (0.141") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891428140
Mfr. No.:
Bit Size: 0.141
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER
Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit in verschiedenen Bohranwendungen
konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung dieser Bohrer zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bohrer für die beabsichtigte Anwendung und das Material geeignet ist.
Trage immer die passende persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Bohrer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Bohrer; ersetze sie sofort.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Bohrer immer mit der empfohlenen Geschwindigkeit und dem empfohlenen Druck, um
Überhitzung und Schäden zu vermeiden.
Zwinge den Bohrer nicht; lasse das Werkzeug die Arbeit machen, um Brüche zu verhindern.
Verwende die richtige Bohrergröße für die Aufgabe, um Sicherheit und Effektivität zu gewährleisten.
Vermeide die Nutzung des Bohrers in der Nähe von brennbaren Materialien oder in explosiven
Atmosphären.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird, um Bewegungen während des
Bohrens zu verhindern.
Sei dir der scharfen Kanten des Bohrerbits bewusst; gehe vorsichtig damit um, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Versuche nicht, den Bohrer zu modifizieren oder ihn für nicht vorgesehene Zwecke zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder Handbohrmaschine kompatibel ist.

Installation2.

Setze den Bohrer in das Spannfutter der Bohrmaschine ein.
Sichere den Bohrer fest im Spannfutter, um ein Lösen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung3.

Positioniere das Werkstück sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Markiere den Bohrpunkt deutlich auf dem Werkstück.
Richte den Bohrer mit dem markierten Punkt aus.



Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um Genauigkeit zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du die Kontrolle behältst.
Stoppe den Bohrer, sobald das Loch gebohrt ist, und entferne den Bohrer vorsichtig.

Nach der Nutzung4.

Reinige den Bohrer und entferne alle Rückstände aus dem Arbeitsbereich.
Lagere den Bohrer an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Werkzeugen.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wenn diese in deiner Gegend
verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Nutzung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist
Drill Co. wende dich bitte an deinen Einzelhändler oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche
Unterstützung und Ressourcen.

Danke, dass du Sicherheit bei deinen Bohranwendungen priorisierst!



Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability in various drilling applications. To ensure safe and effective use of these
drills, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the drill is suitable for the intended application and material.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the drills in a safe place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the drills for damage or wear before each use.
Do not use damaged or worn drills; replace them immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the drill at the recommended speed and pressure to avoid overheating and damage.
Do not force the drill; let the tool do the work to prevent breakage.
Use the correct drill size for the task to ensure safety and effectiveness.
Avoid using the drill near flammable materials or in explosive atmospheres.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place to prevent movement during drilling.
Be aware of the drill bit's sharp edges; handle with care to avoid cuts.
Do not attempt to modify the drill or use it for unintended purposes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the drill is compatible with your drill press or hand drill.

Installation2.

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Secure the drill bit tightly in the chuck to prevent it from loosening during use.

Usage3.

Position the workpiece securely on a stable surface.
Mark the drilling point clearly on the workpiece.
Align the drill bit with the marked point.
Start the drill at a low speed to ensure accuracy.
Gradually increase the speed as needed while maintaining control.
Once the hole is drilled, stop the drill and remove the bit carefully.

PostUsage4.



Clean the drill bit and remove any debris from the work area.
Store the drill in a safe location, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the drill in accordance with local regulations regarding metal and tool disposal.
Do not dispose of the drill in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire
Gauge Drills, please refer to your retailer or the manufacturer’s website for additional support and resources.

Thank you for prioritizing safety in your drilling applications!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA
Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para ofrecer precisión y durabilidad en diversas aplicaciones de
perforación. Para asegurar un uso seguro y efectivo de estas brocas, por favor lee y sigue esta guía de
instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la broca sea adecuada para la aplicación y el material que vas a utilizar.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Guarda las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
No uses brocas dañadas o desgastadas; reemplázalas de inmediato.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza la broca a la velocidad y presión recomendadas para evitar sobrecalentamiento y daños.
No fuerces la broca; deja que la herramienta haga el trabajo para prevenir roturas.
Usa el tamaño de broca correcto para la tarea para asegurar seguridad y efectividad.
Evita usar la broca cerca de materiales inflamables o en atmósferas explosivas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la punta de la broca mientras esté en
funcionamiento.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar para prevenir
movimientos durante la perforación.
Ten cuidado con los bordes afilados de la broca; manipúlala con precaución para evitar cortes.
No intentes modificar la broca ni usarla para propósitos no previstos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu prensa de taladro o taladro manual.

Instalación2.

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Asegura la broca firmemente en el mandril para evitar que se afloje durante el uso.

Uso3.

Coloca la pieza de trabajo de manera segura sobre una superficie estable.
Marca claramente el punto de perforación en la pieza de trabajo.
Alinea la broca con el punto marcado.
Enciende el taladro a baja velocidad para asegurar precisión.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario mientras mantienes el control.
Una vez que hayas perforado el agujero, detén el taladro y retira la broca con cuidado.



Postuso4.

Limpia la broca y retira cualquier residuo del área de trabajo.
Guarda la broca en un lugar seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho
Desecha la broca de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de metales y
herramientas.
No deseches la broca en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las brocas de calibre de alambre de longitud
corta de Triumph Twist Drill Co., consulta a tu minorista o al sitio web del fabricante para obtener apoyo y
recursos adicionales.

Gracias por priorizar la seguridad en tus aplicaciones de perforación.



Guide de Sécurité pour les FORETS COURTS EN
FIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets courts en fil de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus
pour la précision et la durabilité dans diverses applications de perçage. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ces forets, lis attentivement et suis ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le foret est adapté à l'application et au matériau prévus.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspecte régulièrement les forets pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser de forets endommagés ou usés ; remplaceles immédiatement.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le foret à la vitesse et à la pression recommandées pour éviter la surchauffe et les
dommages.
Ne force pas le foret ; laisse l'outil faire le travail pour éviter la casse.
Utilise la bonne taille de foret pour la tâche afin d'assurer la sécurité et l'efficacité.
Évite d'utiliser le foret près de matériaux inflammables ou dans des atmosphères explosives.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche pendant son fonctionnement.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée pour éviter tout mouvement
pendant le perçage.
Sois conscient des bords tranchants de la mèche ; manipulela avec soin pour éviter les coupures.
N'essaie pas de modifier le foret ou de l'utiliser à des fins non prévues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que le foret est compatible avec ta perceuse à colonne ou ta perceuse portative.

Installation2.

Insère la mèche dans le mandrin de la perceuse.
Fixe bien la mèche dans le mandrin pour éviter qu'elle ne se desserre pendant l'utilisation.

Utilisation3.

Positionne la pièce à travailler de manière sécurisée sur une surface stable.
Marque clairement le point de perçage sur la pièce à travailler.
Aligne la mèche avec le point marqué.
Démarre la perceuse à basse vitesse pour garantir la précision.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire tout en maintenant le contrôle.
Une fois le trou percé, arrête la perceuse et retire la mèche avec précaution.



Après l'Utilisation4.

Nettoie la mèche et enlève tous les débris de la zone de travail.
Range le foret dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du foret conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des métaux et des
outils.
Ne pas jeter le foret dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques si disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des forets courts en fil de Triumph
Twist Drill Co., consulte ton détaillant ou le site web du fabricant pour des ressources et un soutien
supplémentaires.

Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes applications de perçage !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
CALIBRO CORTO
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Calibro Corto della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta qualità sono
progettati per precisione e durata in varie applicazioni di foratura. Per garantire un uso sicuro ed efficace di
questi trapani, si prega di leggere e seguire attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il trapano sia adatto per l'applicazione e il materiale previsti.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Conservare i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare regolarmente i trapani per danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare trapani danneggiati o usurati; sostituirli immediatamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre il trapano alla velocità e pressione raccomandate per evitare surriscaldamenti e danni.
Non forzare il trapano; lasciare che lo strumento faccia il lavoro per prevenire rotture.
Utilizzare la dimensione del trapano corretta per il compito per garantire sicurezza ed efficacia.
Evitare di utilizzare il trapano vicino a materiali infiammabili o in atmosfere esplosive.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontano dalla punta del trapano durante il funzionamento.
Assicurarsi che il pezzo da lavorare sia fissato saldamente o tenuto in posizione per prevenire movimenti
durante la foratura.
Essere consapevoli dei bordi affilati della punta del trapano; maneggiare con cura per evitare tagli.
Non tentare di modificare il trapano o utilizzarlo per scopi non previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con il proprio trapano a colonna o trapano manuale.

Installazione2.

Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Fissare saldamente la punta del trapano nel mandrino per prevenire allentamenti durante l'uso.

Uso3.

Posizionare il pezzo da lavorare in modo sicuro su una superficie stabile.
Contrassegnare chiaramente il punto di foratura sul pezzo da lavorare.
Allineare la punta del trapano con il punto contrassegnato.
Avviare il trapano a bassa velocità per garantire precisione.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità mantenendo il controllo.
Una volta completato il foro, fermare il trapano e rimuovere la punta con cautela.



PostUso4.

Pulire la punta del trapano e rimuovere eventuali detriti dall'area di lavoro.
Conservare il trapano in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trapano in conformità alle normative locali riguardanti lo smaltimento di metalli e strumenti.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici, se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei Trapani a Calibro Corto della
Triumph Twist Drill Co., si prega di fare riferimento al proprio rivenditore o al sito web del produttore per
ulteriori supporto e risorse.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle vostre applicazioni di foratura!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for KORT LENGDE
WIRE GAUGE BOR
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Disse høykvalitetsverktøyene er
designet for presisjon og holdbarhet i ulike boreapplikasjoner. For å sikre trygg og effektiv bruk av disse borene,
vennligst les og følg denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at boret er egnet for den tiltenkte applikasjonen og materialet.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Oppbevar borene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser borene regelmessig for skader eller slitasje før hver bruk.
Ikke bruk skadede eller slitte bor; erstatt dem umiddelbart.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid boret ved anbefalt hastighet og trykk for å unngå overoppheting og skade.
Ikke tving boret; la verktøyet gjøre jobben for å forhindre brudd.
Bruk riktig bormodell for oppgaven for å sikre sikkerhet og effektivitet.
Unngå å bruke boret nær brennbare materialer eller i eksplosive atmosfærer.
Hold hender og andre kroppsdeler unna borekronen mens den er i drift.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass for å forhindre bevegelse under boring.
Vær oppmerksom på de skarpe kantene på borekronen; håndter med forsiktighet for å unngå kutt.
Ikke prøv å endre boret eller bruke det til utilsiktede formål.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at boret er kompatibelt med din boremaskin eller håndbor.

Installasjon2.

Sett borekronen inn i chucken på boret.
Sikre borekronen godt i chucken for å forhindre at den løsner under bruk.

Bruk3.

Plasser arbeidsstykket sikkert på en stabil overflate.
Marker borepunktet tydelig på arbeidsstykket.
Juster borekronen med det merkede punktet.
Start boret med lav hastighet for å sikre nøyaktighet.
Øk hastigheten gradvis etter behov, mens du opprettholder kontrollen.
Når hullet er boret, stopp boret og fjern forsiktig borekronen.

Etter bruk4.



Rengjør borekronen og fjern eventuelle rester fra arbeidsområdet.
Oppbevar boret på et sikkert sted, borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.

Avfallsinstruksjoner
Kaste boret i samsvar med lokale forskrifter om metall og verktøykasting.
Ikke kast boret i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for metallkomponenter hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge
Bor, vennligst referer til din forhandler eller produsentens nettsted for ytterligere støtte og ressurser.

Takk for at du prioriterer sikkerhet i boreapplikasjonene dine!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO
DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te wysokiej jakości
narzędzia zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości w różnych zastosowaniach wiertniczych. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tych wierteł, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
poniższej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie do zamierzonego zastosowania i materiału.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych wierteł; wymień je natychmiast.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj wiertła przy zalecanej prędkości i ciśnieniu, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia.
Nie wymuszaj użycia wiertła; pozwól narzędziu wykonać pracę, aby zapobiec złamaniu.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do zadania, aby zapewnić bezpieczeństwo i skuteczność.
Unikaj używania wiertła w pobliżu materiałów łatwopalnych lub w atmosferach wybuchowych.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Upewnij się, że obrabiany przedmiot jest solidnie zamocowany lub trzymany w miejscu, aby zapobiec jego
ruchowi podczas wiercenia.
Bądź świadomy ostrych krawędzi wiertła; obsługuj je ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń.
Nie próbuj modyfikować wiertła ani używać go do niezamierzonych celów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest zgodne z Twoją wiertarką stołową lub ręczną.

Instalacja2.

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokręć mocno wiertło w uchwycie, aby zapobiec jego poluzowaniu podczas użycia.

Użytkowanie3.

Umieść obrabiany przedmiot na stabilnej powierzchni.
Wyraźnie zaznacz punkt wiercenia na obrabianym przedmiocie.
Wyrównaj wiertło z zaznaczonym punktem.
Rozpocznij wiercenie przy niskiej prędkości, aby zapewnić dokładność.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę.
Po wywierceniu otworu zatrzymaj wiertarkę i ostrożnie wyjmij wiertło.



Po użyciu4.

Oczyść wiertło i usuń wszelkie zanieczyszczenia z miejsca pracy.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertło zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji metali i narzędzi.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla metalowych komponentów, jeśli są dostępne w Twoim regionie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania wiertła do drutów
o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o kontakt z detalistą lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dodatkowego wsparcia i zasobów.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich aplikacjach wiertniczych!



Turvaohjeet LYHYT LANGAN MITTAUS
PORAUSKONEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut
on suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä varten erilaisissa porauskäytännöissä. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tätä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että pora on sopiva suunniteltuun sovellukseen ja materiaaliin.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä porat turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista porat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita poria; vaihda ne heti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä poraa aina suositellulla nopeudella ja paineella ylikuumenemisen ja vaurioiden välttämiseksi.
Älä pakota poraa; anna työkalun tehdä työtä estääksesi rikkoutumisen.
Käytä oikeaa porakokoa tehtävään varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.
Vältä poran käyttöä syttyvien materiaalien lähellä tai räjähdysherkissä ympäristöissä.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.
Varmista, että työkappale on tukevasti puristettu tai pidetty paikallaan liikkumisen estämiseksi
porauksen aikana.
Ole tietoinen poranterän terävistä reunoista; käsittele varoen viiltojen välttämiseksi.
Älä yritä muokata poraa tai käyttää sitä tarkoituksiin, joihin se ei ole suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai käsiporan kanssa.

Asennus2.

Aseta poranterä porakoneen chukkiin.
Kiinnitä poranterä tiukasti chukkiin, jotta se ei löysty käytön aikana.

Käyttö3.

Aseta työkappale tukevasti vakaalle pinnalle.
Merkitse porauskohta selkeästi työkappaleeseen.
Suuntaa poranterä merkitylle kohdalle.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella tarkkuuden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan samalla halliten poraa.
Kun reikä on porattu, pysäytä pora ja poista terä varovasti.

Käytön jälkeinen4.



Puhdista poranterä ja poista kaikki roskat työalueelta.
Säilytä pora turvallisessa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittäminen
Hävitä pora paikallisten metallin ja työkalujen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallikomponenteille, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätiedot Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden
turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisätukea ja
resursseja.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden porauskäytännöissäsi!



Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD
WIRE GAUGE BORR
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är
designade för precision och hållbarhet i olika borrapplikationer. För att säkerställa säker och effektiv användning
av dessa borr, vänligen läs och följ denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borret är lämpligt för den avsedda applikationen och materialet.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att förhindra olyckor.
Förvara borrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera borrarna regelbundet för skador eller slitage före varje användning.
Använd inte skadade eller slitna borr; ersätt dem omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid borret vid rekommenderad hastighet och tryck för att undvika överhettning och skador.
Tvinga inte borret; låt verktyget göra arbetet för att förhindra brott.
Använd rätt borrstorlek för uppgiften för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Undvik att använda borret nära brännbara material eller i explosiva atmosfärer.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls på plats för att förhindra rörelse under borrning.
Var medveten om borrspetsens skarpa kanter; hantera med försiktighet för att undvika skador.
Försök inte modifiera borret eller använda det för oavsedda ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Kontrollera att borret är kompatibelt med din borrmaskin eller handborr.

Installation2.

Sätt in borrspetsen i chucken på borren.
Säkerställ att borrspetsen är ordentligt fast i chucken för att förhindra att den lossnar under
användning.

Användning3.

Placera arbetsstycket säkert på en stabil yta.
Markera borrpunkten tydligt på arbetsstycket.
Rikta borrspetsen mot den markerade punkten.
Starta borren med låg hastighet för att säkerställa noggrannhet.
Öka hastigheten gradvis efter behov samtidigt som du behåller kontrollen.
När hålet är borrat, stoppa borren och ta bort spetsen försiktigt.

Efter användning4.



Rengör borrspetsen och ta bort eventuell skräp från arbetsområdet.
Förvara borret på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera borret i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och verktygskassering.
Kassera inte borret i vanlig hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter om det finns tillgängligt i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Triumph Twist Drill Co. Korta
Längd Wire Gauge Borr, vänligen hänvisa till din återförsäljare eller tillverkarens webbplats för ytterligare stöd
och resurser.

Tack för att du prioriterar säkerheten i dina borrapplikationer!



Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost v různých vrtacích aplikacích. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání těchto vrtáků, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že vrták je vhodný pro zamýšlenou aplikaci a materiál.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Ukládejte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované vrtáky; ihned je vyměňte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vrták při doporučené rychlosti a tlaku, abyste se vyhnuli přehřátí a poškození.
Nepřetěžujte vrták; nechte nástroj vykonat práci, abyste předešli zlomení.
Používejte správnou velikost vrtáku pro daný úkol, aby byla zajištěna bezpečnost a účinnost.
Vyhněte se používání vrtáku v blízkosti hořlavých materiálů nebo v explozivních atmosférách.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího nástroje během provozu.
Ujistěte se, že pracovní kus je bezpečně upevněn nebo držen na místě, aby se zabránilo pohybu během
vrtání.
Buďte si vědomi ostrých hran vrtáku; manipulujte s ním opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám.
Nepokoušejte se vrták upravit nebo používat pro jiné účely.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s vaší vrtačkou nebo ručním vrtákem.

Instalace2.

Vložte vrták do sklíčidla vrtačky.
Pevně zajistěte vrták ve sklíčidle, aby se během používání neuvolnil.

Používání3.

Umístěte pracovní kus bezpečně na stabilní povrch.
Jasně označte místo vrtání na pracovním kusu.
Zarovnejte vrták s označeným bodem.
Spusťte vrtačku na nízkou rychlost pro zajištění přesnosti.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu.
Jakmile je otvor vyvrtán, zastavte vrtačku a opatrně vyjměte vrták.

Po použití4.



Vyčistěte vrták a odstraňte veškeré zbytky z pracovního prostoru.
Uložte vrták na bezpečné místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace kovů a nástrojů.
Nepohazujte vrták do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových komponentů, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání Krátkých Drátkových Vrtáků Triumph
Twist Drill Co., obraťte se prosím na svého prodejce nebo na webové stránky výrobce pro další podporu a zdroje.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při vašich vrtacích aplikacích!
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